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יתִי1 רָאִ֨
देखा–मैंने
H7200

אֶת־
को–
H0853

י אֲדֹנָ֜
आदोनाई�
H0136

ב נִצָּ֣
खड़ा
H5324

ל־ עַֽ
पर–

חַ הַמִּזְבֵּ֗
वेदी
H4196

וַיֹּאמֶר֩
और–कहा–उसने
H0559

ךְ הַ֨
मार
H5221

הַכַּפְתּ֜וֹר
शीष�
H3730

וְיִרְעֲשׁ֣וּ
और–काँपें
H7493

ים הַסִּפִּ֗
देहलीज़ें

וּבְצַעַ֙ם֙
और–तोड़–दे–उन्हें
H1214

אשׁ ֹ֣ בְּר
पर–िसर

ם כֻּלָּ֔
सबके
H3605

ם וְאַחֲרִיתָ֖
और–बचे–हुआें–उनके–को
H0319

בַּחֶרֶ֣ב
से–तलवार
H2719

ג אֶהֱרֹ֑
मारँूगा
H2026

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

יָנ֤וּס
भागेगा
H5127

לָהֶם֙
उनमें–से

ס נָ֔
भागने–वाला
H5127

א־ ֹֽ וְל
और–नहीं–
H3808

יִמָּלֵ֥ט
बचेगा
H4422

לָהֶ֖ם
उनमें–से

יט׃ פָּלִֽ
बचने–वाला।

मैंने अपने स्वामी को दश�न के सामने खड़ा देखा। उसने कहा, “स्तम्भाें के िसरे पर प्रहार करो, और पूरी ईमारत की देहली तक काँप उठेगी। स्तम्भाें को लोगाें 
के िसर पर िगराओ। यिद कोई� जीिवत बचेगा, सो उसे तलवार से मारो। कोई� व्यिक्त भाग सकता है, िकन्तु वह बच नहीं सकेगा। लोगाें में से कोई� भी व्यिक्त 
बचकर नहीं िनकलेगा।

אִם־2
अगर–

יַחְתְּר֣וּ
खोदें
H2864

בִשְׁא֔וֹל
में–पाताल
H7585

ם מִשָּׁ֖
से–वहाँ
H8033

י יָדִ֣
हाथ–मेरा
H3027

תִקָּחֵם֑
पकड़ेगा–उन्हें
H3947

ם־ וְאִֽ
और–अगर–

֙ יַעֲלוּ
चढ़ें
H5927

יִם הַשָּׁמַ֔
आकाश
H8064

ם מִשָּׁ֖
से–वहाँ
H8033

ם׃ אוֹרִידֵֽ
उतारँूगा–उन्हें।
H3381

यिद वे नीचे पाताल में खोदकर जाएंगे, मैं उन्हें वहाँ से खीच लूगँा। यिद वे ऊपर आकाश में जाएंगे मैं उन्हें वहाँ से नीचे लाऊँगा।

וְאִם־3
और–अगर–

֙ בְאוּ יֵחָֽ
िछपें
H2244

אשׁ ֹ֣ בְּר
पर–चोटी

ל הַכַּרְמֶ֔
कमेर्ल–की
H3760

ם מִשָּׁ֥
से–वहाँ
H8033

שׂ אֲחַפֵּ֖
खोजूगँा
H2664

ים וּלְקַחְתִּ֑
और–लूगँा–उन्हें
H3947

וְאִם־
और–अगर–

תְר֜וּ יִסָּ֨
िछपें
H5641

מִנֶּ֤גֶד
से–सामने
H5048

֙ עֵינַי
आखँाें–मेरी

ע בְּקַרְקַ֣
में–तल
H7172

הַיָּ֔ם
समुद्र–के
H3220

ם מִשָּׁ֛
से–वहाँ
H8033

אֲצַוֶּ֥ה
आज्ञा–दूगँा
H6680

אֶת־
को–
H0853

הַנָּחָ֖שׁ
साँप
H5175

ם׃ וּנְשָׁכָֽ
और–काटेगा–उन्हें।

यिद वे कम्मेर्ल पव�त की चोटी पर जा िछपेंगे, मैं उन्हें वहाँ खोज लूगँा और मैं उन्हें उस स्थान से ले आऊँगा। यिद वे मुझसे, समुद्र के तल में िछपना चाहते हैं, 
मैं सप� को आदेश दूगँा और वह उन्हें डस लेगा।

וְאִם־4
और–अगर–

יֵלְכ֤וּ
जाएँ
H3212

֙ בַשְּׁבִי
में–बंधुवाई�

לִפְנֵי֣
सामने
H6440

ם   יבֵיהֶ֔ אֹֽ
शत्रुआें–अपने–के
H0341

ם מִשָּׁ֛
से–वहाँ
H8033

אֲצַוֶּ֥ה
आज्ञा–दूगँा
H6680

אֶת־
को–
H0853

רֶב הַחֶ֖
तलवार
H2719

וַהֲרָגָתַ֑ם
और–मारेगी–उन्हें
H2026

י וְשַׂמְתִּ֨
और–लगाऊँगा

עֵינִי֧
आखँ–अपनी

עֲלֵיהֶ֛ם
पर–उन

לְרָעָ֖ה
के–िलए–बुराई�

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

ה׃ לְטוֹבָֽ
के–िलए–भलाई�।

यिद वे पकड़े जाएंगे और अपने शत्रु द्वारा ले जाए जाएंगे, मैं तलवार को आदेश दूगँा और वह उन्हें वहीं मारेगी। हाँ, मैं उन पर कड़ी िनगाह रखूगँा िकन्तु मैं 
उन्हें कष्ट देने के तरीकाें पर िनगाह रखूगँा। उनके िलये अचे्छ काम करने के तरीकाें पर नहीं।”

י5 וַאדֹנָ֨
और–आदोनाई�
H0136

יְהוִ֜ה
यहोवा
H3069

הַצְּבָא֗וֹת
सेनाआें–का

הַנּוֹגֵעַ֤
छूने–वाला
H5060

בָּאָרֶ֙ץ֙
को–पृथ्वी
H0776

וַתָּמ֔וֹג
और–िपघल–जाती–है
H4127

וְאָבְל֖וּ
और–शोक–करते–हैं
H0056

כָּל־
सब–
H3605

י֣וֹשְׁבֵי
िनवासी
H3427

בָהּ֑
में–उस

וְעָלְתָ֤ה
और–उठती–है
H5927

כַיְאֹר֙
जैसे–नील
H2975

הּ כֻּלָּ֔
सारी
H3605

וְשָׁקְעָ֖ה
और–डूबती–है
H8257

ר כִּיאֹ֥
जैसे–नील
H2975

יִם     מִצְרָֽ
िमस्र–की।
H4714

मेरे स्वामी सव�शिक्तमान यहोवा, उस प्रदेश को छुएगा और वह िपघल जाएगा तब उस देश के सभी िनवासी मृतको के िलये रोएंगे। यह प्रदेश िमस्र की नील 
नदी की तरह ऊपर उठेगा और नीचे िगरेगा।
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הַבּוֹנֶה6֤
जो–बनाता–है
H1129

בַשָּׁמַיִ֙ם֙
में–आकाश
H8064

]מעלותו[
—

יו( )מַעֲלוֹתָ֔
सीिढ़याँ–अपनी

וַאֲגֻדָּת֖וֹ
और–गुंबद–अपना
H0092

עַל־
पर–

אֶרֶ֣ץ
पृथ्वी
H0776

יְסָדָ֑הּ
स्थािपत–िकया–उसे
H3245

הַקֹּרֵ֣א
बुलाने–वाला
H7121

י־ לְמֵֽ
को–पानी–
H4325

הַיָּ֗ם
समुद्र–के
H3220

יִּשְׁפְּכֵם֛ וַֽ
और–उँड़ेलने–वाला–उसे
H8210

עַל־
पर–

פְּנֵי֥
सतह
H6440

רֶץ הָאָ֖
पृथ्वी–की
H0776

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

שְׁמֽוֹ׃
नाम–उसका।
H8034

यहोवा ने अपने ऊपर के िनवास आकाश के ऊपर बनाए। उसने अपने आकाश को पृथ्वी पर रखा। वह सागर के जल को बुला लेता है, और देश पर उसकी 
वषा� करता है। उसका नाम यहोवा है।

הֲל֣וֹא7
क्या–नहीं
H3808

֩ כִבְנֵי
जैसे–पुत्राें

ים כֻשִׁיִּ֨
कूिशयाें–के
H3569

ם אַתֶּ֥
तुम

י לִ֛
मुझे

בְּנֵי֥
हे–पुत्राें

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएल–के
H3478

נְאֻם־
वाणी–
H5002

יְהוָה֑
यहोवा–की
H3068

הֲל֣וֹא
क्या–नहीं
H3808

אֶת־
को–
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֗
ईस्राएल
H3478

֙ הֶעֱלֵי֙תִי
िनकाला–मैंने
H5927

מֵאֶרֶ֣ץ
से–देश
H0776

יִם מִצְרַ֔
िमस्र
H4714

וּפְלִשְׁתִּיִּ֥ים
और–पिलिश्तयाें–को
H6430

מִכַּפְתּ֖וֹר
से–कप्तोर
H3731

ם וַאֲרָ֥
और–अरािमयाें–को
H0758

יר׃ מִקִּֽ
से–कीर?

यहोवा यह कहता है: “ईस्राएल, तुम मेरे िलये कूिशयाें की तरह हो। मैं ईस्राएल को िमस्र से िनकाल कर लाया। मैं पिलिश्तयाें को भी कप्तोर से लाया और 
अरािमयाें को कीर से।”

הִנֵּ֞ה8
देखो
H2009

׀עֵינֵי֣ 
आखँें

אֲדֹנָי֣
आदोनाई�
H0136

יְהוִ֗ה
यहोवा–की
H3069

בַּמַּמְלָכָה֙
में–राज्य
H4467

ה חַטָּאָ֔ הַֽ
पापी
H2400

י וְהִשְׁמַדְתִּ֣
और–नाश–करँूगा
H8045

הּ אֹתָ֔
उसे
H0853

מֵעַ֖ל
से–ऊपर

פְּנֵי֣
सतह
H6440

הָאֲדָמָה֑
पृथ्वी–की
H0127

פֶס אֶ֗
िफर–भी

י כִּ֠
िक

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יד הַשְׁמֵ֥
नाश–करते–हुए
H8045

יד אַשְׁמִ֛
नाश–करँूगा
H8045

אֶת־
को–
H0853

ית בֵּ֥
घर

ב יַעֲקֹ֖
याकूब–के
H3290

נְאֻם־
वाणी–
H5002

יְהוָֽה׃
यहोवा–की।
H3068

मेरे स्वामी यहोवा पापपूण� राज्य (ईस्राएल) पर दृिष्ट रखा है। यहोवा यह कहता है, “मैं पृथ्वी पर से ईस्राएल को नष्ट कर दूगँा। िकन्तु मैं याकूब के पिरवार को 
पूरी तरह नष्ट नहीं करँूगा।

י־9 כִּֽ
क्याेंिक–

הִנֵּ֤ה
देखो
H2009

֙ נֹכִי אָֽ
मैं
H0595

מְצַוֶּ֔ה
आज्ञा–देता–हूँ
H6680

וַהֲנִע֥וֹתִי
और–छानूगँा
H5128

ל־ בְכָֽ
में–सब–
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
जाितयाें

אֶת־
को–
H0853

ית בֵּ֣
घर

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएल–के
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֤
जैसे

֙ יִנּוֹ֙עַ
छाना–जाता–है
H5128

ה בַּכְּבָרָ֔
में–छलनी
H3531

א־ ֹֽ וְל
और–नहीं–
H3808

יִפּ֥וֹל
िगरेगा
H5307

צְר֖וֹר
कंकड़

רֶץ׃ אָֽ
ज़मीन–पर।
H0776

मैं ईस्राएल के घराने को िततर—िबतर करके अन्य राष्ट्र ाें में िबखेर देने का आदेश देता हू।ँ यह उसी प्रकार होगा जैसे कोई� व्यिक्त अनाज को छनने से छन देता 
हो। अच्छा आटा उससे िनकल जाता है, िकन्तु बुरे अंश फँस जाते हैं। याकूब के पिरवार के साथ एसेा ही होगा।

בַּחֶרֶ֣ב10
से–तलवार
H2719

יָמ֔וּתוּ
मरेंगे
H4191

ל כֹּ֖
सब
H3605

חַטָּאֵי֣
पापी
H2400

י עַמִּ֑
प्रजा–मेरी–के

ים הָאֹמְרִ֗
जो–कहते–हैं
H0559

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

תַגִּ֧ישׁ
नज़दीक–आएगी
H5066

ים וְתַקְדִּ֛
और–पहुचँेगी
H6923

ינוּ בַּעֲדֵ֖
में–हम
H5704

ה׃ הָרָעָֽ
िवपित्त।

“मेरे लोगाें के बीच पापी कहते हैं, ‘हम लोगाें के साथ कुछ भी बुरा घिटत नहीं होगा!’ िकन्तु वे सभी लोग तलवार से मार िदये जाएँगे।”

בַּיּ֣וֹם11
में–िदन
H3117

הַה֔וּא
उस
H1931

ים אָקִ֛
खड़ा–करँूगा

אֶת־
को–
H0853

ת סֻכַּ֥
झोपड़ी
H5521

דָּוִ֖יד
दाऊद–की
H1732

הַנֹּפֶלֶ֑ת
िगरी–हुई�
H5307

י וְגָדַרְתִּ֣
और–बंद–करँूगा
H1443

אֶת־
को–
H0853

ן פִּרְצֵיהֶ֗
दराराें–उसकी
H6556

֙ סֹתָיו וַהֲרִֽ
और–खंडहर–उसके
H2034

ים אָקִ֔
खड़ा–करँूगा

יהָ וּבְנִיתִ֖
और–बनाऊँगा–उसे
H1129

י כִּימֵ֥
जैसे–िदनाें
H3117

ם׃ עוֹלָֽ
पुराने।
H5769
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“दाऊद का डेरा िगर गया है, िकन्तु उस समय ईस डेरे को मैं िफर खड़ा करँूगा। मैं दीवाराें के छेदाें को भर दूगँा। मैं नष्ट ईमारताें को िफर से बनाऊँगा। मैं ईसे 
एसेा बनाऊँगा जैसा यह पहले था।

עַן12 לְמַ֨
तािक
H4616

ירְשׁ֜וּ יִֽ
अिधकार–करें
H3423

אֶת־
को–
H0853

ית שְׁאֵרִ֤
बचे–हुआें
H7611

אֱדוֹם֙
एदोम–के
H0123

וְכָל־
और–सब–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
जाितयाें

אֲשֶׁר־
िजन–पर–

א נִקְרָ֥
पुकारा–गया
H7121

י שְׁמִ֖
नाम–मेरा
H8034

עֲלֵיהֶם֑
पर–उन

נְאֻם־
वाणी–
H5002

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

שֶׂה עֹ֥
करने–वाला

את׃ זֹּֽ
यह।
H2063

פ
—

िफर वे एदोम में जो लोग बच गये हैं, उन्हें और उन जाितयाें को जो मेरे नाम से जानी जाती है, ले जायेंगे।” यहोवा ने वे बातें कहीं, और वे उन्हें घिटत 
करायेगा।

הִנֵּ֨ה13
देखो
H2009

ים יָמִ֤
िदन
H3117

בָּאִים֙
आ–रहे–हैं
H0935

נְאֻם־
वाणी–
H5002

יְהוָ֔ה
यहोवा–की
H3068

וְנִגַּ֤שׁ
और–िमलेगा
H5066

חוֹרֵשׁ֙
हल–चलाने–वाला

ר בַּקֹּצֵ֔
काटने–वाले–से

ךְ וְדֹרֵ֥
और–राैंदने–वाला
H1869

ים עֲנָבִ֖
अंगूर
H6025

ךְ בְּמֹשֵׁ֣
से–बोने–वाले
H4900

הַזָּ֑רַע
बीज
H2233

יפוּ וְהִטִּ֤
और–टपकें गे
H5197

הָרִים֙ הֶֽ
पहाड़
H2022

יס עָסִ֔
मीठी–दाखमधु
H6071

וְכָל־
और–सब–
H3605

הַגְּבָע֖וֹת
पहािड़याँ
H1389

גְנָה׃ תִּתְמוֹגַֽ
िपघल–जाएँगी।
H4127

यहोवा कहता है, “वह समय आ रहा है, जब हर प्रकार का भोजन बहुतायत में होगा। अभी लोग पूरी तरह फसल काट भी नहीं पाये हाेंगे िक जुताई� का समय 
आ जायेगा। लोग अभी अंगूराें का रस िनकाल ही रहे हाेंगे िक अंगूराें की रूपाई� का समय िफर आ पहुचँेगा। पव�ताें से दाखमधु की धार बहेगी और वह 
पहािड़याें से बरसेगी।

14֮ וְשַׁבְתִּי
और–लौटाऊँगा
H7725

אֶת־
को–
H0853

שְׁב֣וּת
बंधुवाई�
H7622

י עַמִּ֣
प्रजा–मेरी

֒ יִשְׂרָאֵל
ईस्राएल–की
H3478

וּבָנ֞וּ
और–बनाएँगे
H1129

ים עָרִ֤
नगर

נְשַׁמּוֹת֙
उजड़े–हुए
H8074

בוּ וְיָשָׁ֔
और–बसेंगे
H3427

וְנָטְע֣וּ
और–लगाएँगे
H5193

ים כְרָמִ֔
दाखबािरयाँ
H3754

וְשָׁת֖וּ
और–पीएँगे
H8354

אֶת־
को–
H0853

יֵינָם֑
दाखमधु–उनका
H3196

וְעָשׂ֣וּ
और–बनाएँगे

גַנּ֔וֹת
बाग
H1593

וְאָכְל֖וּ
और–खाएँगे
H0398

אֶת־
को–
H0853

ם׃ פְּרִיהֶֽ
फल–उनका।
H6529

मैं अपने लोगाें ईस्राएिलयाें को देश िनकाले से वापस लाऊँगा। वे नष्ट हुए नगराें को िफर से बनाएंगे और उन नगराें में रहेंगे। वे अंगूर की बेलाें के बाग लगाएंगे 
और वे उन बागाें से प्राप्त दाखमधु पीएंगे। वे बाग लगाएंगे और वे उन बागाें के फलाें को खाएंगे।

ים15 וּנְטַעְתִּ֖
और–रोपूगँा–उन्हें
H5193

עַל־
पर–

אַדְמָתָ֑ם
भूिम–उनकी
H0127

א ֹ֨ וְל
और–नहीं
H3808

יִנָּתְשׁ֜וּ
उखाड़े–जाएँगे
H5428

ע֗וֹד
िफर
H5750

מֵעַל֤
से–ऊपर

אַדְמָתָם֙
भूिम–उनकी
H0127

ר אֲשֶׁ֣
जो

נָתַ֣תִּי
दी–मैंने
H5414

ם לָהֶ֔
उन्हें
H1992

אָמַ֖ר
कहा
H0559

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
एलोहीम–तेरा।
H0430

मैं अपने लोगाें को उनकी भूमी पर जमाऊँगा और वे पुन: उस देश से उखाड़े नहीं जाएंगे िजसे मैंने उन्हें िदया है।” यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने ये बाते कहीं।
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